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Restavracije bodo same 
določevale porcije svo-
jim odjemalcem 

Washington. — Restavracije 
bodo dobile gotovo količino mesa 
in drugih živil na podlagi števila 
odjemalcev lansko leto. Kar bo-
do pa dobile, bodo lahko oddale 
svojim odjemalcem, kakor bodo 
hotele, večje ali manjše porcije, 
več ali manj odjemalcem. Resta-
vracija, ki bo hotela biti odprta 
vsak dan, bo morala dobljeno za-
logo mesa odmeriti med goste ta-
ko, da bo zaloga za ves teden. 

Eno pa je pri tem dobro zanje 
in to je, da lahko računajo za 
porcije kolikor hočejo. Povpre-
čno bo dobil vsak odjemalec tri 
unče mesa in, seveda, kar še spa-
da zi*aven. 

Sabotaža na srbskih 
železnicah 

Cairo. (AP) — Uradni jugo-
slovanski krogi poročajo danes, 
da je nemški vrhovni poveljnik 
v Beogradu objavil, da je bilo 
v Požarevcu, 40 milj jugovzhod-
no od Beograda, ustreljenih 400 
Srbov, za kazen za železniško sa-
botažo. Vas Toponica v bližini 
Požarevca je bila iz istega razlo-
ga porušena in zažgana. 

o 

BOJNAFRONTA 
TUNIZIJA —Pozicija nemške-

ga maršala Rommela je ved-
no bolj ogrožana. Štiri za-
vezniške kolone se vedno bolj 
zgrinjajo proti osiški arma-
di. Amerikanci so napredo* 
vali včeraj na dveh krajih, 
dočim so se morale angleške 
čete nekoliko umakniti iz pri-
dobljenih pozicij. 

PACIFIK—Neka a m e r i š k a 
podmornica je nekje na Pa-
cifiku presenetila japonsko 
podmornico in jo pogreznila, 
predno so se Japonci dobro 
zavedli, kaj se je zgodilo. 

RUSIJA—^Rusi so napredovali 
v pohodu proti pristanišču 
Novorossisk na Črnem mor-
ju. Tudi na f r o n t i proti 
Smolensku so Rusi v č e r a j 
napredovali nekaj milj. 

ANGLIJA — Nemški bombniki 
so včeraj napadli kraje v juž-
ni Angliji. Število človeških 

' žrtev še ni znano. Bombe so 
porušile poslopja, med temi 
eno šolo. 

o 
Francoski poslanik se je 

pridružil Giraudu 
London.—Francoski poslanik 

za Švedsko, Vaux St. Cyr, je 
pretrgal vse zveze s svojo vlado 
v Vichy in se izjavil za genera-
la Girauda, ki je komisar se-
verne Afrike. Vest je razglašal 
nemški radio. 

JEMLJEJO BESEDO 
N A Z A J ! 

V državi Minnesoti so imeli 
postavo, ki ukazuje, da mora biti 
na vseh državnih pismih tiskana 
rečenica: "Jejte več sirovega 
masla!" To se pa zdaj ne vjema 
z vladnim racioniranjem tega te-
lesnega dobrega dela, pa so mo-
dri državni senatorji odgilaso-
vali, da se ta rečenica odpravi s 
pisemskih papirjev. 

Huda odjemalka 
Miss Elsie Meyer je prija-

zno dekle, dokler ji ne pride 
kaj navzkriž. Oni večer ji 
pa je. V neki zlatarski tr-
govini v mestu je kupila pr-
stan za $18. Pa ga je nesla 
nazaj češ, da je počen. Tr-
govec ji ni hotel dati denar-
ja nazaj, ampak ji je ponu-
jal drugo robo. .Delete je pa 
hotela samo svoj denar na-
zaj. In ker ga ni dobila, je 
zalčela podpirati svojo Za-
htevo z blitzkriegom. Naj-
prej je zadra jfsala v izložbe-
no omaro težko soho, da je 
bilo namah vse drobno. Po-
tem je pograbila mal radij o 
in nato dve svetilki. Tudi 
vse drobno. Ko se je ogle-
dovala za kakim drugim pri-
pravnim. "orožjem," je pri-
šla policija. Sodnik je re-
kel: 10 dni v prisilno dela-
vnico. Zaposlena je pri Gra-
phite Bronze Co. 

• o 

Deset ubitih v obijskl razstrelbi 
Južne premogovne družbe 
so proti podaljšanju 
pogajanj z unijo 

i New Y o r k . — P r e m o g a rske 
'družbe iz južnih držav so zavr-
gle predlog premogarske unije, 
da naj bi se raztegnila pogaja-

S nja za plačilno lestvico za 30 
I dni po 1. aprilu, toda sporazum 
i naj bi bil veljaven od 1. aprila. 
| Obratno so pa premogarske 
družbe v s e v e r n i h državah 
sprejele to ponudbo, kar zago-

; tavlja nadaljno produkcijo vsaj 
j v severnih državah. 

Trgovci ne smejo prodaja-
ti krompirja za seme za 
nobeno drugo uporabo 

Washington. — Prodajalne na 
drobno ne smejo od danes naprej 
prodajati krompirja, ki je ozna-
čen kot semenski krompir, za 
druge namene kot edino za se-
me. Prej je bila ta odredba sa-
mo za producente in trgovine na 
debelo, zdaj pa zadene to tudi 
trgovine na drobno. 

Semenski krompir mora biti 
tako tudi označen in prodajalne 
na drobno ga ne smejo prodati 
eni osebi manj kot 50 funtov. 

o 

Darovi za Rdeči križ 

Naši 
vojaki 

Jadrich, 787 T. S. S. Bits. 925, 
Lincoln Air Base, Lincoln, Ne-
braska. 

i® r te 
Na 24. februarja je odšel v ar-

mado Strica Sama William J. 
Novak, sin Mr. in Mrs. Joseph 
Novak iz 14916 Hale Ave. Nje-
gov sedanji naslov v armadi je : 
Pvt. William J. Novak, Co. F, 
387 Inft. A. P. O., 445 U. S. Ar-
my, Camp Swift, Texas. 

Nemški poskusi mobili-
zacije na Hrvaškem 

Bern. (Posebna vest CSM-u) 
— Na Hrvaškem je bila na pod-
lagi konfiskacije skoro vseh su-
rovin ukinjena p r o i z v o d n j a 
preidmetov za civilno uporabo. 
Kljub vsem naporom pa se mobi-
lizacija gospodarskega življenja 
za nemški vojni napor na Hrva-
škem zaradi nadaljevanja parti-
zanskega odpora še ni posrečila. 
Zdaj organizirajo delavske ba-
taljone za poljedelstvo, toda od-
pošiljanje hrvaških delavcev v 
rajh je menda radi političnih 
razmer začasno ustavljeno. 

o 
Mehika dovoljuje izvoz 

mesa 
• El Paso, Texas. — Mehiške 
colninske oblasti so odpravile 
prepoved izvažanja mesa preko 
meje. Meščani iz El Paso so 
se vsuli čez mejo v bližnje me-
hiško mesto Juarez, da si naku-
pijo mesnine. 

—o 
TA JE PA RES 
POŠTEN ČLOVEK 

Middletown, N. Y. — Robert 
Skidmore je po mnenju policije 
danes najbolj pošten človek na 
svetu. Oni dan je našel večji 
zavoj na cesti, ga pregledal in 
potem izročil policiji. V zavo-
ju je bilo 24 vreč kave po en 
funt vsaka. Izgubil jo je nek 
voznik, ki se je čudil, da je do-
bil izgubljeno blago sploh na-
zaj v tem času, ko primanjkuje 
kave. 

— o 
Seja demokratov 

Slovenski demokratski klub 
32 varde sklicuje sejo za petek 
večer ob osmih v Turkovi dvo-
rani. Pridejo naj vsi člani, pa 
tudi vsi drugi državljani so 
vabljeni. Povabljen je tudi kon-
cilman Vehovec, da bo razložil 
svoje stališče glede razdelitve 
vard. 

Razstrelba v municijskem skladišču pri Ravenni, 0 . 
je zahtevala 12 žrtev. Dozdaj so našli šele eno 
truplo. 

Včeraj ob 11:35 dopoldne je nastala razstrelba v enem izmed 
skladišč municije v bližini vojnega arzenala pri Ravenni, O. De-
tonacija je bila tako močna, da so jo slišali celo v Youngstownu, 
O. Do sinoči so našteli 10 delavcev mrtvih, dva oa težko ramemi 

Imena mrtvih so: Rufus Bank-
ston iz Akrona, Robert Scott iz 
Warrena, Don Wirth iz Ravene^ 
Ona Sayre iz Akrona, David Ab-
derson iz Akrona, Alex Wood-
man iz Newton Falls, Samuel 
Wagoner iz Ravenne, Harry 
Kyer iz Akrona, William Allen iz 
Newton Falls, Geo. Hawkins iz 
Brady Lake. 

Poškodovani pa so bili: Mrs.; 
Emma Thompson iz Ravenne in i 
Robert Hillier iz W. Farming-' 

Umor važnega predstavnika fašizma v Splitu , 
Bern, Švica. (Posebno poročilo NYT-u) — Italijanska agen-

tura Štefani je danes objavila vest o smrti pomočnika fašistične-
ga federalnega predstavnika mesta Splita, Giovanni-a Savo, ki je 
po 35 dneh podlegel strelom, ki so ga zadeli na nekem političnem 
shodu. Atentat je bil izvršen od "komunističnega terorista," ka-
teremu je uspelo- pobegniti, ker so mu pomagali nekateri izmed 
slušateljev. v 

Atentat je bil izvršen dne 11. 
februarja na veliki skupščini 
uradnikov fašistične stranke, ki 
so se zbrali, da pripravijo nove 
ukrep« za kampanjo proti tei'o~, 
ristom v pokrajini Dalmaciji. 
Italijanska oblast je vzela 50 tal-
cev v cilju, da ulovi morilca ali 
njegove pomagače. Boje se, da bi 
.radi smrti "Signor Save" napo-
čil čas streljanja talcev. 

Giovanni Savo je v Splitu do-
bro znati fašist, član poitalijan-
čene rodbine Savo, ki je posest-
nica velikih železnih tovarn v 
Dalmaciji. Mladi Savo, zlogla-
sen fašist, je po italijanski oku-
paciji Dalmacije izvajal krvavo 
strahovlado in zato tudi zapadel 
zasluženi kazni — smrti. Split 
je mesto, ki v zasužnjeni Dal-
maciji ne odpušča niti italijan-
skemu okupatorju niti narodnim 
izdajalcem. 

Rodbina Savo je vedno zahte-
vala, da se Dalmacija priključi 
Italiji — lahko je torej razume-
ti, zakaj -so Splitčani tako ravna-
li z izdajalcem. Najbolj značil-
no je, da je bil uboj izvršen na 
fašističnem shodu, katerega so 
se smeli udeležiti le pristaši fa-
šistične stranke in da je bil žr-
tev eden od najglavnejših pred-
stavnikov fašistične oblasti v 
Dalmaciji in v Splitu. Pomočnik 
fašističnega federalnega pred-
stavnika je v fašistični Italiji 
najvažnejša politična osebnost v 
vsaki mestni upravi. Dalmatin 
ski rodoljubi in partizani, vdani 
ideji Jugoslavije' in Slovanstva, 
z neizprosno doslednostjo kaznu 
jejo izdajalce in odpadnike. Ta 
politični umor v Splitu je velike 
važnosti in značilen za upornosti 
jugoslovanske Dalmacije proti 
okupatorju. 

o 
Prošnja ženam 

žene v fari sv. Vida so proše-
ne, da pridejo nocoj in jutri ve-
čer pomagat snažit cerkev. Pri-
dite v velikem številu, da ne bo 
to delo padlo na ramena šolskih 
sester in otrok. 

Za Rdeči križ 
V našem uradu so izročili da-

rove za Rdeči križ: društvo 
Cleveland št. 126 SNPJ $10 in 
Kunstel Cafe, 6616 St. Clair 
Ave. $5. Prav lepa hyala. 

V aprilu bodo začeli klicati 
več oženjenih pod orožje 

V aprilu in maju bodo začeli 
klicati v okraju Cuyahoga vfcČ-
oženj enih m o š k i h, ki nimajo 
'otrok, v armado. Aprilsko kvo-
to ne bodo dosti izpolnili z oni-
mi, ki so zadnje čase dosegli 
18. leto starosti, morda komaj 
10 odstotkov. Večinoma bodo 
klicali take, ki imajo kot odvis-
ne osebe žene, starše, brate in 
sestre ter one, katerih rok za 
oprostitev vojaščine je potekel. 

V okraju Cuyahoga je morda 
samo kakih šest nabornih komi-
sij, ki imajo še dovolj takih re-
gistrirancev, ki niso oženjeni. 
Druge bodo morale pa seči po 
oženj enih za s»ojo kvoto. Ože-
njene moške z otroci pa ne bo-
do še licali pred majem ali ju-
nijem in še tedaj samo one, ki 
nimajo važnega opravila. 

o 
Svari pred kolektorji 

Mestni vodovodni oddelek sva-
ri ljudi pred dozdevnimi kolek-
torji za mestno vodo. Ne dajte 
denarja nikomur, ki se pravil-
no ne izkaže, da je pooblaščen 
od mesta za to. 

o 
Ely, Minn.—Rojaku Johnu 

Košaku je umrla žena, ki je bi-
vala tukaj 43 let.—-Rojak Peter 
Jerič se je pa obesil. Bil je 
vdovec in zapušča več otrok, 
enega sina pri vojakih. 

ZAPOJMO! 
Lična knjižica "Zapojmo," 

v kateri so zbrane naše narod-
ne pesmi, se zdaj zopet lahko 
dobi. Knjižico je izdala Slo-
venska ženska zveza in sicer 
je to že druga izdaja. Prva je 
pošla v par mesecih. Cena je 
40 centov, 5c več kot prva, ker 
je v tej drugi izdaji precej več 
pesmi. Knjigo lahko dobite v 
našem uradu. Lahko jih tudi 
naročite po pošti in sicer pri 
urednici: Mrs. Albina Novak, 
1135 E. 71. St. Cleveland, O. 

Tudi ta izdaja teh narodnih 
pesmi je bila tiskana samo v 
omejenem številu. Zato tisti, 
ki ste jo želeli kupiti, priditp 
takoj ponjo. 

ton, O. 
Dozdaj so dobili iz razvalin 

samo šele truplo Hawkinsa. 
Polkovnik Brown, ki je nad-

zornik skladišča, je izjavil, da 
bodo dani vzroki razstrelbe v 
javnost šele po natančni preiska-
vi. Takoj po razstrelbi je Mr. 
Bi •own postavil straže okrog vse 
rezervacije ter ukazal zapreti vse 
dohode. Nihče ni smel blizu ra-
zen po uradnih opravkih. 

i 
Dovolj posode in pokrovov 
za prezerviranje nam 
obeta vlada 

j Washington. — Vlada je pri-
j pravljena za jesen, ko bodo gos-
| podinje začele s prezerviranjem 
sadja, kot niso še nikdar poprej. 
Letos pričakuje vlada sezonsko 
prezerviranje sadja in zelenjave 
v rekordni množini in sicer radi 

, racioniranja živil ter številnih 
j vrtov, ki jih bodo ljudje letos ob-
j delali. 

Urad za vojno produkcijo radi 
tega naznanja, da je pripravil 

i doVolj posode za prezerviranje 
ter dovolj pokrovov in kavčuka-

t stih obročkov za pod pokrove, 
j Za letošnjo sazofto. bodo izdelali-
,500,000,000 steklenih posod za 
prezerviranje, kar je dvakrat to-
liko kot lansko leto. 

Ponesrečeno rekrutiranje 
muslimanov 

London. (ONA) — Jugoslo-
vanska vlada v izgnanstvu poro-
ča danes, da so se napori naci-
stov, da bi med jugoslovanskimi 
muslimani nabrali prostovoljcev 
za nekakšno arabsko legijo, izja-
lovili. 

Urad za nabor teh prostovolj-
cev, ki bi se imeli boriti v arma-
dah osišča, je organiziral bivši 
jeruzalemski mufti v Sarajevu, 
osrčju muslimanskih predelov 
Jugoslavije; urad so zaprli zara-
di pomanjkanja prostovoljcev. 

i—o 
Vlada je zasegla jajca 

za armado 
Washington. — Poljedelski 

tajnik Wickard je odredil, da se 
morajo oddati vladi vsa jajca, ki 
bodo v mrzlih skladiščih do 31. 
maja. Po tem dnevu pa ne sme-
jo jajca v taka skladišča druga-
če, kot za vladno uporabo. Vla-
da bo plačala jajca po takratnih 
dnevnih cenah. 

V torek večer je dospel na 7 
dnevni dopust Pvt. Eugene R. 
Jadrich, sin Mr. in Mrs. John F. 
Jadrich iz 948 E. 207. St., Eu-
clid, Ohio. Doma ostane do tor-
ka zjutraj, nakar se vrne nazaj 
v svojo garnizijo k zrakoplo-
vnem oddelku. Fant je čvrst in 
zdrav, da ga je veselje pogledat. 
Kdor prijateljev ima čas, naj ga 
ob priliki obišče. Njegov naslov 

'pri vojakih je : Pvt. Eugene R. 

Mrs. Frances Eržen je nabra-
la sledeče prispevke za Rdeči [ 
križ $6 društvo št. 103 ABZ;| 
$2. Frank Kovach, 15210 Sara-
nac Rd; po $1: Mrs. Anna Wal-
ter, 713 E. 155. St., Mrs. Anton 
Bokal, 731 E. 157. St., Mrs. Ma-
ry Mivšek, 15904 Holmes Ave., 
in Mrs. Mary M at oh, 15917| 
Holmes Ave. 
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m ^ ' b o c J o po s točk. 
H kaj. h0°-Selja b o dobila 16 točk na teden, za katere lahko 
•»bo(U0.6, se pravi, vsaka oseba, ne glede na starost in 
Ir t e vr t*16 t o č k n a t e d e n ' 
K ste živila bomo rabili rdeče znamke iz vojne knjige 

h 
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K a k o je z versko svobodo v Rusiji? 
Ko je toliko ugibanja o stališču današnje Rusije z vseh 

mogočih vidikov, je seveda v ospredju tudi njeno stališče do 
vere oziroma do verske svobode. Nas to vprašanje še pose-
bej zanima, toda ko poslušamo in beremo različna mnenja 
o tej stvari, nam prihaja na misel, da današnja Rusija tudi v 
tem pogledu zasluži približno tak naslov kot ga ima neka 
Župančičeva pesniška zbirka: "Sto ugank" . . . 

Sami od sebe si ne bi upali kaj posebnega reči. Tudi 
raznim mnenjem raznih amerikanskih poznavalcev ali p o 
sili-poznavalcev Rusije, ki izjavljajo to in ono, bi si ne upa-
li kar meni nič tebi nič pritegniti. Mimo tega važnega vpra-
šanja pa tudi ne moremo kar tako. Morebiti bo kaj veljalo, 
kar je napisal o tem neki N. S. Timasheff v mesečniku The 
Sign. Povedano je, da je Timasheffi rojen Rus iz Leningra-
grada in je sedaj profesor na Fordham univerzi. Če ta ne 
ve prav, bo težko kdo drugi kaj vedel. 

Ne bomo navajali celega članka, zakaj stališče komuni-
stične Rusije do vere nam je dokaj dobro znano, kar se tiče 
preteklosti. Gre nam za to, da skušamo dognati, če se je zad-
nje čase kaj spremenilo. To naj nam pove iz svojega opazo-
vanja in mišljenja Rus Timasheff. Takole piše: 

" V začetku leta 1939, ko je žugala vojna z Nemčijo in 
so se ruski vodilni krogi zavedali, da bo zmaga mogoča sa-
mo s sodelovanjem vseh ruskih sil, so sklenili, da je treb? 
spremeniti stališče do krščanstva in zajeziti protiversko de-
lovanje. V nasprotju s prejšnjimi svojimi izjavami so naen-
krat začeli poudarjati, da krščanstvo ni bilo vedno sovra-
žno delovnemu človeku in splošnemu napredku. Po več kc 
desetih letih so zopet uvedli nedeljo kot splošen dan počitka 

Prav tako je videti, da je v veljavi neko premirje med 
vero in komunizmom sedaj, ko je res tu vojna z Nemčijo 
Ne moremo pa vedeti, če bo tako ostalo tudi po vojni, ali se 
bodo sovražnosti do vere znova začele. Vsekako je pa tc 
premirje značilno za Rusijo ir\, njeno vero. Saj dokazuje, d? 
je verski čut med narodom še jako globok, in da je vlad;, 
hočeš nočeš morala to dejstvo pripoznati. 

Je vsekako nekaj razloga za upanje na boljše čase 
Vojna z Nemčijo je morala prekiniti razvoj revolucije \ 
prave u brezverske države. Nič novega. To je že navada 
da kaka revolucija začne z močnim preganjanjem verstva ir 
tudi še pozneje od časa do časa vzkipi val resnega preganja 
nja, toda ko je revolucija dovršena, večinoma preneha pre 
ganjanje in uradna država se vrne ali k veri ali vsaj k ver 
ski strpnosti. Nekaj podobnega je svet videl že za čas; 
francoske revolucije, pa tudi mehikanski zgled ni daleč oc 
nas. Kdo ve, če ne bo tudi Rusija sledila tem in takim zgie 
d o m ? Saj imajo ruski brezbožniki za seboj dvajsetletne 
skušnjo in morajo priznati, da niso mogli vere iztrebiti ne 7 
direktnim preganjanjem, ne s prisilnimi protiverskimi šola 
mi. Prav tako ne s prepovedjo verske vzgoje in še manj s 
samo protiversko propagando. 

Vendar je dobro, da se ne vdamo prevelikim nadam 
Zgodovina ve povedati, da tak kompromis, kot je sedaj m 
Ruskem med vero in vlado oziroma da sedanje premirje n 
prvo in edino, odkar obstoji sovjetska Rusija. Med leti 192: 
do 1928 je bilo brezbožno in protiversko delovanje v Rusij 
jako omiljeno. Tu pa tam je celo skoraj pojenjalo. Isto se je 
zgodilo v letih 1934 do 1936. Toda obakrat se je zgodilo, d? 
je za mirom ali vsaj pomirjenjem prihrumel močan nov viha; 
protiverskega delovanja . . . " 

Tako Tomasheff . Nekaj pojasni, razreši komaj kaj. 
Ostane torej, kar smo zapisali: "Sto ugank" . . . Mi se ne b: 
preveč zanašali na golo "upanje." 

TO IN O N O 
V nedeljo sta govorila dva državnika. Prvi je govoril 

Hitler, ki se ni oglasil že šest mesecev, torej bi moral biti 
spočit in razvnet. Toda govoril je borih 15 minut. Za njim 
je prišel premier Churchill, ki je komaj dobro vstal iz bol-
niške postelje, pa je govoril polnih 46 minut. 

Razlika med obema govoroma je bila ta-le. Hitler je 
govoril, kako bo stri svet v prah in pepel, Churchill je pa 
govoril, kako bodo demokracije ustvarile iz prahu in pepela 
nov svet. Mi verujemo obema. 
r * *- * 

Zdaj, ko je stara garda republikancev v elevelandski 
mestni zbornici zlomila načrt demokratov za spremembo 
vard, bo sama prišla na dan s kakim načrtom. Ta gotovo ne 
bo na škodo republikanski mašini, kateri načeljujeta Finkle 
in DeMaioribus. Republikanci so spravili skupaj 18 glasov, 
za absolutno večino pa potrebujejo 22 glasov. Teh pa naj-
brže ne bodo spravili skupaj niti s pomočjo demokrata 1 o-
neta Vehovca, ki je zdaj uskbčil k republikancem iz povsem 
neznanega vzroka. Tako bo šlo ribanje za preureditev vard 
naprej, kot je šlo dozdaj. Prišle bodo jesenske volitve in zo-
pet bomo volili 33 odbornikov, vsak po 3,000 copakov na leto. 

Ako bi odpravili štiri varde, kar je mestu ukazano po 
postavi, bi si prihranili $12,000 na leto. To je že precej čedna 
vsota v enem terminu koncilmanov. Toda sedanji mestni 
zbornici očividno ni na tem, da bi kaj prihranila. Na vsak 
način bo potreba velike metle v zbornico. 

BESEDA IZ NARODA 
» • 

Kapetan Virant se zopet 
oglaša od nekje iz Dalj-

nega vzhoda 
Kot se čitatelji spominjajo 

smo koncem januarja priobčili 
v našem listu pismo, ki ga je 
pisal kapetan Leo Virant naše-
mu uredniku. En iztis smo mu 
poslali, katerega je prejel 3. 
marca. Takoj je odpisal na-
slednje pismo: 

"Dragi prijatelj Jack! Straš-
no sem bil ponosen, ko sem či-
tal svoj dopis v Ameriški Do-
movini. Do tedaj niti sam ni-
sem vedel, da znam res tako do-
bro slovensko. Tudi moja že-
na mi je pisala, da po dopisu 
sodeč, sem svoj slovenski- jezik 
precej izboljšal v tukajšnji 
džungli. Pravi, da me bo od-
slej zmerjala vedno samo po 
slovensko, ko vidi, da znam ta-
ko dobro. Pa bo najbrže še ma-
lo počakala, predno me bo do-
bila v pest. 

Morda še ne veš, ampak fakt 
je, da sem hodil svoje čase v 
slovensko šolo k Ivanu Zorma-
nu. To je bilo v zimi 1933-34. 
Po učnih urah smo pa svetov-
no politiko obdelovali in napo-
vedovali prbiližno tako, kot se 
zdaj tudi vrši po širokem svetu. 
Pozdravi Mr. Zormana in mu 
reci, da sem mu še zdaj hvale-
žen, da me je tako dobro izmu-
štral v slovenščini, da lahko pi-
šem v materinem jeziku iz teh 
daljnih krajev, kjer se ljudem 
niti ne sanja, da je na svetu 
kak slovenski rod. Seveda, če 
pogledajo mene, ki sem v naj-
slabšem slučaju dober za tri, 
maj o 'gotovo veliko spoštova 
nje do Slovencev. Živijo Slo-
venci ! 

Mislim, da sa človek v nqbe-
nem jeziku ne mOTe tako dobro 
izraziti kot v slovenskem. Saj 
se še spominjaš, kako ste vča-
sih pisali o žogometni igri v 
slovenskih izrazih: prvi žakelj, 
trugi žakelj, domo-letec itd. 

Zdaj, ko imaš dva sinova v 
ameriški bojni sili, Te bom ime-
noval "bojujoči urednik." Saj 
pravijo, da je pero včasih huj-
še kot sablja. 

Pa ne smeš misliti, da tukaj 
postavamo in samo gledamo, 
kdaj bi katerega spili. Točasno 
sem jaz osebni pribočnik in vse 
polkovne listine gredo skozi 
moje roke. V uradu imam štiri 
podčastnike in 35 klerkov. Če 
Ti povem, da gre skozi moje 
roke vsa plača vojakom (okrog 
200,000 copakov na mesec), po-
tem boš videl, da je moj urad 
precej "bizi." Ako Te ima pa 
firbec in bi rad zvedel, kaj vse 
počnem, pa piši na vojni urad 
v Washington. 

Ko si me v pismu spomnil, 
kako ste me včasih jemali na 
posodo pri marjašu, sem bil 
kar nekako zadovoljen, da sem 
tako daleč od vas, gadov. Si 
bom vsaj nekaj prihranil, me-
sto da bi vas zalagal pri petijih 
in durhmarših. Dozdaj nisem 
tukaj še nikogar našel, da bi 
ga vjel ha marjaš. Ampak zad-
nje čase je dospelo nekaj novih 
fantov sem, bo treba malo po-
vprašat, če kateri pozna pik ba-
bo. 

Ljubi prijatelj! Naj te še en-
krat slišim cajhnat o eleve-
landski vročini. Če vi tam mi-
slite, da je sploh kdaj vroče, 
pridite no malo gem za par 
dni, boste vsaj vedeli, kaj se 
pravi furnez. Tukaj se potiš in 
potiš, vmes pa prirejajo po tvo-
ji koži simfonične koncerte 
brenclji, komarji, moskiti in 
n j ih žlahta vse tj e do 50. kolena. 
To, bi rekli, je ofenziva zračne 
sile na našo kožo. Pri tleh so 
pa divizije podgan, lizardov in 
nekaj milijonov drugih podob-
nih stvarstev, ki so menda vsa 
ta stoletja tukaj čakala samo 
na ameriškega vojaka. 

No, pa smo se vsej tej tova-

Zato pa se mi zdi primerno, 
da v tem času napišem nekaj v 
pogum tem, ki bi v teh časih 
viideli samo črne dneve pred 
sabo. Nikakor pa ni vojska za 
vojaka samo z krvavim mečem 
in puškinim pokitom, kajti tu-
di vojak je lahko velik in odli-
čen gospod . 

Ko se je pričelo govoriti o 
vojnih homatijah v Evropi, te-
daj so začeLe tudi tukaj kaj hi-
tro krožiti govorice, da bo tudi 
Amerika n a j b r ž e prisil j ena 
stopiti na vojno pozorišče, če 
že ne drugače vsaj s tem, da 
se bo pripravila za obrambo. 
Takrat je bilo mnenje mnogih 
j udi, da bo to z ene strani še 

posebno koristno in potrebno 
za mnoge fante, to je glede dis-
cipline in prave vzgoje mladi-
ne. Zdelo se je potrebno, da bi 
bilo poklicanih kaj več odras-
lih fantov v službo Strica Sa-
ma za brambo domovine. 

V času depresije so bile hiše 
polne korenjaških fantov v 
najboljših letih, da bi lahko de-
lali. Ne, dela ni bilo zanje, le 
po eden iz vsake hiše naj bi 
delal in to je bil navadno oče, 
kajti sin pod 18 letom še ni smel 
na delo. Take razmere so bile 
naravnost pod ničlo. Pritožbe 
staršev so bile vsekrižem. Mla-
dina ni smela in ni imela kaj 
delati. Kaj dobrega nam je bi-
lo iz tega pričakovati? Največ-
ja usluga takrat bi bila, da bi 
bili vpoklicali vse take fante na 
vojaške vežbe. S tem bi bili 
odvzeli veliko breme mnogim 
staršem, ki niso mogli preživ-
ljati svoje številne družine 
vsled neusmiljene depresije. 

Radi tega pa so mnogi tudi 
odobravali vpoklic v vojaško 
službo, ker bo to mnogim na-
šim fantom tudi v korist lin 
mnogim v pomoč. Mnogi bodo 
ta poklic izkoristili za svojo 
srečnejšo bodočnst v Ameriki. 

Malo prej, ko sem pričel pisa-
ti ta dopis, sem se razgovarjal 
s fantom vqjakom, ki sedaj slu> 
ži že četrto leto v armadi, ka 
mor je vstopil kot prostovoljec. 
V pogovoru s tem fantom, re-
čem da je mož, sem sprevidel, 
da je ponosem sam nase, pono 
sen na vojaški stan, ponosen na 
svojo vlado, na armado in 
Ameriko sploh. Ker poznamo 
družino, sem si izbral tega po-
nosnega vojaka, da ga drugim 
predstavim za vzor in to po-
sebno staršem, katerh sinovi so 
tudi v armadi ali pa katerih bo-
do še vpoklicani. 

Srečen je ta fant, iskreno 
sem mu čestital ter ga bodril, 
da naj se le tako drži še za na-
prej, kar mu bo lahko prineslo 
še lepo bodočnost. To ni fant, 
ki bi se hotel prevzetno pona-
šati z raznimi odlikovanji, ki 
jih je že prejel tekom štirih 
let. Le bolj naskrivaj mi je po-
kazal častno priznanje za nje-
govo vestno službo, ko v štirih 
letih ni zakrivil najmanjšega 
prestopka in v dokaz zato je 
dobil lepo odlikovanje. Poleg 
tega pa ima še več drugih odli-
kovanj in častno službo. Dal 
Bog, da bi se le še kaj' več na-
ših sinov moglo povzpeti do ta-
kih pozicij v zrakoplovstvu. 

Sam pri tem primišljujem o 
čudnih potik nas'Zemljanov. V 
mladih letih sem čital knjigo z 
naslovom "Vsak je svoje sre-
če kovač." S tem bi se reklo — 
pomagaj si sam. To je in bo 
resnično. Le tisti, ki si sami 
pomagajo, bodo kaj dosegli; 
Saj vem, da bi že radi vedeli, 
kdo je ta fan't. Evo ga, saj je tu 
v naši naselbini. Saj je sin za-
vednih katoliških staršev, ka-
terih dom je prav blizu sloven-
ske cerkve. Mati mu je že od-
šla v večnost. Bila je skrbna 
katoliška mati, kateri je bil 
dušni in telesni blagor svojih 

j otrok več kot njeno lastno živ-
ljenje. Njegov oče je priden 
in pošten delavec in odkar je v 
Ameriki, je vedno zaposlen pri 
najtežjih delih in je sedaj že 

j G9 let star. Sedaj so otroci 
sklenili, da mora prenehati z 
delom. Ste li že uganili, kate-

jrega mislim? Vem, da poznate 

riši j i že dobro privadili in prav 
udobno živimo. V stanovanjih 
imamo tekočo vodo, električne 
luči in slikovne predstave tri-
krat na teden. Sicer je res, da 
navadno vselej dežuje, kadar 
gledamo slike na prostem, am-
pak mi se ne ganemo s sedežev. 
Bi moralo že kaj drugega leteti 
izpod neba kot pa titularne de-
ževne kapljice. 

Hrana je izvrstna in obilna. 
Za, priboljšek imamo pa av-
stralsko pivo in pa "špago," o 
kateri sem Ti zadnjič pisal, ka-
ko da zna brcniti vnic. 

Drugače živimo pa kaj eno-
lično življenje. Je precej mir-
no tukaj doli. Pred par tedni 
sem se peljal v bombniku na 
nek drug otok. Je bilo zelo za-
nimivo. (Boš menda vprašal, če 
sem se kaj bal rumenjakoV.? 
Lepo Te prosim, saj poznaš 
mojo roko, ki tudi drži, kadar 
kaj prime. Živega bi Ti prine-
sel enega japončka za spomin, 
da bi ga! k uri obesil, ali bi ga 
pa rabil mesto "zajca" pri se-
zuvanju čevljev, če bi ga okrog 
obrnil.) 

Tukaj se zdaj poletje nagib 
lje h koncu in dnevi postajajo 
krajši. Oranže, limone in drugo 
tako sadje nam rase nad gla 
v o. To si jih privoščimo! 

Ta otok je nekako tako ve-
lik kot ves Cleveland. Pa se ču 
dim, kako je moglo na tako 
majhnem prostoru zrasti toli-
ko divjine, kjer je 90 odstotkov 
džungle, drugih 10 odstotkov 
pa puščave. Ko smo prišli sem 
ameriški fantje ni bilo nobenih 
potov in nobene stvari. Ameri 
ška armada in mornarica sta 
pa v nekaj mesecih napravili 
toliko, kot bi domačini v tisoč 
letih ne. 

Well, za danes naj bo dovolj, 
pa še drugič kaj. Izroči naj-
lepše pozdrave vsem mojim 
prijateljem v Clevelandu in 
Lorainu, Tvoj 

Capt. Leo B. Virant. 
o 

Slovenska akcija št. 2 JPO 
Slovenska sekcija št. 2 Jugo 

slovahskega pomožnega odbora v 
Clevelandu ima skupni sestanek 
vseh zastopnikov in zastopnic 
petek 26. marca ob osmih zvečer 
v Slovenskem narodnem domu na 
St. Clair Ave., v sobi št. 2 novo 
poslopje. 

Tem potom se prosi vse dru 
št vene zastopnike in zastopnice, 
naših društev, da se odzovejo kli-
cu in udeleže te seje točno ob 
osmih zvečer. 

Društva, katera še niso izvoli-
la zastopnikov za Jugoslovanski 
pomožni odbor, se prosi, da se 
vsaj eden ali drugi izmed dru-
štvenega odbora udeleži te seje. 

Upam, da te seje, ki je tako 
važna, nikdo ne prezre in bo 
vsak zastopnik in zastopnica go-
tovo na seji, da skupno pripravi-
mo vse potrebno za varietni pro-
gram, kateri bo podan po naših 
kulturnih društvih na cvetno 
nedeljo 18. aprila ob sedmih zve-
čer v SND na St. Clair Ave. 

Cvetna nedelja je druga oblet-
nica naše nesrečne stare domo-
vine, katero gazijo moderni huni 
ali bolje rečeno zveri v človeški 
podobi. 

Prosim pridite, da se pogovo-
rimo, kako bomo najbolje in naj-
več lahko pomagali svojim last-
nim trpečim bratom in sestram. 

John Pollock, preds. 
-o 

Časom primerna beseda 

očeta in mater tega odličnega 
vojaka, fantov mogoče ne po-
znate, hčerko oziroma sestro pa 
bi lahko poznali, saj je člani-
ca Baragovega zbora in sedaj 
pohaja v šolo, kjer se bo izu-
čila za bolničarko. 

To je družina Josip Reparja. 
n fant, ki sem vam ga ravno-

kar opisal, je Frank drugi sin 
v drulžini in je pokazal, kalj 
ahko pošten fant postane pri 

vojakih in kaj si lahko pridobi 
z- dobro voljo in vztrajnostjo. 
Nikdar si nisem mislil, da bo 
ta fant kedaj dosegel tako od-
ično mesto kot ga je. V pogo-

voru z njim, sem ga občudoval 
v njegovem modrem govorje-
nju in pripovedovanju o svojih 
sovrstnikih, ki so zgrešili cilj 
svojega poklica r a d i tega, ker 
so zašli na kriva pota. Spoznal 
sem, da se zaveda, v kako od-
govorni službi se nahaja in da 
ve, katere poti se. mora držati, 
da bo lahko shajal v svojem 
poklicu. 

Že pred par leti sem vedel, 
da je nadvse vzgleden in previ-
den sin svojih staršev. Ko je 
prihajal na dopust, je bil ved-
no dober učitelj svojemu sta-
rejšemu bratu Josephu, o ka-
terem je vedel, da nima prave 
družbe. Svetoval mu je, da naj 
stopi v vojaško službo. To je 
ponavljal vselej, kadar se je 
mudil doma na dopustu in kon-
čno je pregovoril brata, da je 
spremenil način svojega življe-
nja in tudi vstopil prostovoljno 
v armado pred dvema leti. Se-
daj se počutita oba srečna in 
se tudi večkrat obiščeta drug 
drugega. 

Brat Joseph sedaj skuša v 
vseh ozirih posnemati svojega 
mlajšega brata Franka in mu 
slediti :v vseh ozirih. Naj izra-
zim svoje srčno zadovoljstvo 
nad to v javfiosti bolj malo po-
znano družino, iz katere izha-
jajo tako vzorni otroci. Goreče 
materine molitve niso bile za-
man j. Sin Frank, na katerega 
prsih je že več častnih odliko-
vanj mi je v pogovoru ponovil 
sledeče značilne besede: "Nik-
Jar ne bom pozabil moje ma-
tere, ki me je učila moliti. Iti v 
cerkev je meni v veselje. Spo-
min î a njo me spremlja na 
vseh mojih potih. Pozabil je 
ne bom nikdar, moj oče pa naj 
čudi preneha z težkim delom in 
naj uživa zasluženi počitek po 
trudapolnem delu dolgih let." 

To so besede sina, ki je .že 
Miri leta vojak in se nahaja v 
odlični službi in ne bo dolgo, ko 
mu bo dodeljena še večja čast. 
Nahaja se v Floridi pri zrako-
plovcih in njegov brat pa tudi 
tam blizu. S tem fantom sem 
imel razgovore še v času, ko 
Amerika še ni bila v vojski, za-
to vem, da tega ni govoril iz ka-
kega drugega nagiba. To je od-
ličen sin svoje matere, katere 
naukom sledi. Srečen sin, ki 
posluša svojo mater in tudi 
upošteva njene nauke v poznej-
šem življenju. Obenem pa sta 
srečna oče in mati, ki imata ta-
ke otroke. "" • 

Da, vera, prava katoliška ve-
ra, naj bi spremljala vse slor 
venske sinove, ki odhajajo v 
službo Strica Sama in bo veliko 
več utehe za nje in njihove 
starše. Vera in upanje je bo-
drilo vsakemu vojaku, pa naj 
bo poklican kamor koli v ob-
rambo svoje domovine. 

Nikar ne glejmo samo na čr-
ne in krvave dneve vojne. Pri-
šli bodo še srečnejši dnevi, v 
katerih bodo našli naši fantje 
srečnejše in veselejše življenje. 
Tudi moj oče so bili vojak, kot 
pionir nad osem let na plavi 

Donavi, kjer so Presa,„)| 
gorja, toda bili so 
do glave in nadvse d<>^ 
dar. Kdor nekaj P Ĵ, 
svetu, bo potem tu«' | 
življenju dober g°sP 
lahko shajal povsod, m 
nov, ki bi drugače 
goče za nobeno rabo, > 
lo iz vojne in bodo siJJ 
zmožni raznih del ter ^ 
tudi hvaležni svoji® \ • 
ljem. Otroci, ki v ^ 
ničesar ne izkusijo, u 
jo ceniti svojih ^ f 3 ^ 
kor oni, ki so šli ze > 
težke preiskušnje v ^ 
je največ v vojaške«i 

Vsak pionir, ka . , , 
opisal, mi je * v ^ 
dal, da so bila n a % % ) 
mlada leta takrat, K ^ 
jak. Ce so to zatrjev ( 
terih vojaško z l V 'J r 0^ 
Avstriji je bilo sK ^ 
rekel, kaj naj Poten J 
življenju a m e r c e * ! 
je vzvišen in s P 0 8 ^ / 
rajžoinmalov€cs<® J 

Ant01 

——-—M 
Najbolj p r i f j u * 8 | 

š p a i 

Kakor je čudno sj j .1 
le res: v gpani.1^ J > j e | 
vrsti — vodo. ^ o ^ 
vina malega v s e . ^ 
pomena, kot si m ^ 
Španiji je voda -
katero špansko 
ceni kot mi vin°-
nič posebnega, & ^ 
postrežejo z 
sti je voda P ^ e / 
na. Moški in zen / 
na cestah vodo » ^ A 
jih, natakajo iz ^ r 
ali pa iz mehov. f 
jemljejo tudi n« ^ J 
vodo ima obliko / 
vožnjih z v lako*V 
Španiji večkrat 
vzame Španec « p ( / ' 
ge meh za vodo i 
ji izvoljenki. ^ j f | 

ni ji imajo tn 
vem pada voda L f y 
620 in v tretje" 
globoko. 

• J« p i 
Meščan, ki V.JL 

cesti na deželo, s#| 
ima precej sitno« 
njičem. Konj Je , / g 
kaj časa, se ustav '^t 
ljal naprej i n i 
Kmet je moral 
prigovarjati, da . 

P1'6'1 +AVi»Vt 
Meščan ust«*1 J 

kmetiča: 
"Ali je kon.1 J " jev: 
"Nak, čisto z d 

"Ali je samo ^ 
"Nak, tudi št*™, r 
"Kaj pa frjJV 

se venomer ust® ^ 
"Ima posebn® ^ 

Venomer se m«} 
bi preslišal, ^ 
kel "oha." Zat0. p < / 
do časa ustavi ^ ^ 

.rišl* V 
Zamorka je P 

in ga prosila, «a V V 
poroko od nJ 

pa je storil ta* 
del odvetnik.^ ^ d* i 

"Bums je & ^ 
k pridigi m ^ tr[ •• 
nismo imeli ^ ^ J 
košje pečenke 

D e k l e t a in ž e n ^ ' A 

Za boljše pomladanske S T E B ^ I 
direktno iz tovarne, po veliko n l ž j oStr<^' j 
drugje in za zanesljivo in tofcno P 
s zaupanjem na 

BENNO B. L E U S T t f / j 
ENdicott 3426 ali 8506. * i 

zimo, po najnižjih cenah, naravnost iz tovarne, 
Sedai ie naiboliši čas. da si izberete in naročite S 

Živimo v časih, ko na vseh 
lcomcih in krajih sveta prevla-
duje strah in gorza radi voj-
ne. Trume najboljših sinov na-
šega naroda odhajajo v arma-
do. Radi tega se oprijema ža-
lostnih staršev resničen strah i 
pred najhujšim, kar bi se mo-
glo zgoditi njihovim sino'vom 
vojakom. ! 
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ti velika moška postava, ki se 
je omahovala zdaj na eno zdaj 
na drugo stran. Aleš spozna 
koj enega tolovajev, ki je bil 
zelo pijan. Da ne bi ga videl oni, 
vleže se počez v grmovje kraj 
poti ter čaka, da pijanec odide. 
Pa imel je že nesrečo; tolovaj 
se ravno ondi spodtakne ter te-
lebi čez Aleša. Hudo zaroban-
ti, plane kviško ter zgrabi Ale-
ša za vrat, klicaje pomoči. To 
so bili strašni trenotki, pa Aleš 
vendar ni zgubil zavednosti. Tr-
dno popade nasprotnika, tele-
bi ga na tla, da je kar glava 
zazvonela in beži dalje, kar mo-
re. Ni dolgo tekel, ko vidi, da 
jo za njim suje cela druhal. 
Napenjal je vse moči, pa oni 
so prihajali vedno bližje, ker 
njemu jele so že moči pešati. 
Mislil se je že zgubljenega, 
zdajci pa zapazi v dolinici ne-
kaj hiš, bila je kitajska vas. 

Vdere jo tekaj, preskoči ni-
zek plot in beži v najbližjo hi-
šo. Ker so bila vrata zaprta, ne 
čaka toliko, da bi sklical lju-
di, temuč buti ob duri, da kar 
odskočijo, v tem trenutku pa že 
zapazi nekatere radovedne to-
lovajske glave, ki so prežale iz-
za plota, noter pa) si niso prav 
upale. 

Aleš jame strašno razsajati 
po hiši, da bi ljudi prebudil. 
Kitajskega jezika ni razumel 
več, nego: tat, ropar, morivec, 
katere besede je na ladij i pri 
Tiun-Linu pogosto čul, zatorej 
je tudi tukaj neprenehoma kri-
čal te besede, da bi predramil 
speče v hiši. 

Kmalu priteče celo krdelo 
služabnikov skupaj, katere je 
ta nenadni krik in lomastenje 
tako preplašilo, da so bili vsi 
zbegani. Eden je pograbil stol, 
drugi debelo palico itd., kar je 
komu v, roke prišlo. Od začet-
ka so menili, da je Aleš sam 
tat, ki se je priplazil v hišo, zla-
sti ker je bila njegova oprava 
čisto ptuja, zatoraj bi se mu 
bila kmalo slaba godila, ker so 
že od vseh strani švigale palice 
in namerjeni stoli. — Aleš je 
začel v tej zmešnjavi še huje 
vpiti in kazati ven, kar je slu-
žabnike tako zmotilo, da prav 
niso vedeli, kaj je. Med tem 
šundrom pride iz sobe gospo-
dar s svetilnico v rokah in 
vpraša, kaj pomeni ta krik. 
Aleš mu pove v angleškem jezi-
ku ob kratkem vso dogodbo,, 
ter ga prosi, naj bi smel preno-
čiti tukaj, drugo jutro pa bo 
skusil priti v kako primorsko 
mesto. Po sreči je razumel go-
spodar angleški. 

Ko Aleš dokonča svoje pri-
povedovanje, jame ga gospo-
dar ostro meriti, kot bi mu nič 
kaj ne zaupal. — "Kdo ve, ka-
kov potepuh si?" pravi mu 
slednjič, v moji hiši ne moreš 
ostati, pojdi, kamor ti je ljubo 
in drago, pa le urno, da zaprem 
duri." 

"Ka j ? " pravi Aleš jezno, 
"brez pomoči hočeš me iztirati 
iz hiše, da zopet pridem v pest 
tolovajem. — Ne ganem se iz 
mesta in rečem ti, ako mi ne 
daš prenočišča, zatožim te pri 
mandarinu. (Mandarini imenu-
jejo se kitajski višji uradniki, 
oni so tudi poglavarji v raznih 
provincijah ali okrajih.) 

"Jaz sem sam mandarin 'v1 

tem okraji." 
"Dobro, tedaj moreš tudi ve-

deti svoje dolžnosti." 
Dolgo sta se pričkala, pa 

mandarin ni hotel nič od j en ja-
ti. Slednjič se mu je že preveč 
zdelo in ukazal je Aleša zapre-
ti v temno sobo. Skozi majhino 
linico je videl od ondot Aleš, 
kako so se še vedno prikazova-
le radovedne glave tolovajske 
izza plota, v vas pa se vendar 
nihče in upal. — Aleš je bil ze-
lo utrujen; kmalo je sladko za-
spal, kar bi kdo drugi gotovo 
ne bil storil v njegovih okoli-
ščinah. 

ŽIVLJENJE IN SMRT 
MOHORSKE KNJIGE 

Spisal F. S. Finžgar. . ' 

"Ne rečem, za vojaka ni na-
pek, če zna brati," povzame 
Ječmenček. Našemu fantu, o 
božiču je pravil, ko je prišel za 
par dni domov, se je takole zgo-
dilo. Oficir mu da grog in za-
vpije; "Ala, Janez, po safalado 
k Štakulu!" Mislite, da sme po-
barati, kje je Štakul? Ne sme! 
Marš! Pa teci. In je tekel po 
Ljublj ani. Ko se je srečno pri-
baral prav do prodajalne, je 
obstal in vprašal, šolarja: 
Fant, kje je pri gtakal.u?" Šo-

lar mu pa pokaže osle in zav-
pije: "Kranjski Janez — še 
brati ne zna! V šolo pojdi, ne 
v kosamo!" Zakaj Janez je stal 
prav pod tablo, kjer je bilo za-
pisano Štakul. Ko bi znal brati, 
ne bi mu smrkavec kazal os-
lov." 

"Res je," razlaga Zagozda. 
"Ampak za branje smo zidali 
šolo. Čemu plačujemo, če je 
vse to prazni nič." 

"In župnik goni s prižnice: 
Priganjajte otroke k branju! 
Dokler ne znajo brati, se ne bo-
do ničesar naučili. Same šole 
pa ni dovolj; doma se morajo 
potruditi," oponaša Trta, pos-
nemajoč pridigarski glas. "Po-
glejte nas! Priganjam. Ali pri 
njih ne morem sedeti. Če pa 
odtegnem pete, abecednik za 
peč, otroci pa v škodo! Zadnjič 
so mi čisto novo skledo razbili.!,1, 

- .. • dnevu. Ali m bolje, ce ti pomaga pni . 
delu, ko ga lahko vsa ktrenotek' V s l e d te8'a ^ M a l h a o b t l c a I 

potegneš za lase?" , v Z a l a z u k a k o r za->ec P o d « r " 
"Bolje, na vse kraje in kon - ! : n o m - . 

ce bolje!" * i z velikim trudom se je pre-
"In ka j vse pade gospodu na j kidal sosed do soseda. Na doli-

pamet! Zadnjič, kaj ne možje,"! ni nekaj dni še misliti ni bilo. 
izpregovori zopet Zagozda, " je Berač Malha je bil silno tan-
klical mož z leče: Združite se!, kovesten človek. Zato ga je bo-
j?o trije, po šest — in zložite za' telo, ker bi moral biti Zalašča-
knjige. Ko preberete, pa vad- nom več dni v stalno nadlogo. 
ljajte za nje. Vsak dobi eno ali Sicer ga niso pehali v sneg in 
dve kolikor vas je." gonili preko praga. Pa vendar, 

"Tako je rekel mož?" se za-
čudi Strah, ki je bil tisto nede-
ljo doma za variha. "Vadljaj-
mo! Še tega se manjka! Kakor 
razbojniki pod križem. Saj je 
mož vendar učen, pa ne ve, cla 
v španoviji še pes pogine." 
. "In če bi vsega tega ne. bilo, 
in če bi znali otroci brati — de-
narja ni, pa amen. Kmet ne 
more!" 

"Ne more, zares ne more dan-
danes!" so vsi pritrdili Zagoz-
di in jezno pljuvali po tleh. 

"Zato pa pustimo mohorsko 
pridigo! Jaz — Zagozda Mar-
tin — vam povem, da je Jaklič 
skuhal tako slivovko, da bi jo v 
samih nebesih razpečal. Ko bi 
zvgrli zanjo par kron, kaj se 
vam zdi?" 

"Pa dajmo!" 
Umazani mošnjički so se raz-

vezali in hitro je tekel Francek 
s steklenico k Jakliču. Meni na 
polici je pa ušel smeh in na 
glas sem rekla: 

"Blagor tebi, žgana vodica! 
Za te je denarja vedno dovolj." 

6. Iierac Malha. 
"Niso prida berači," trdijo 

ljudje. "Lenuhi so, za nadlego, 
opravijivihe jezikov, nehvalež-
nih src, nekateri celo predolgih 
prstov." Tako jih sodi in obso-
ja svet. 

Toda jaz bom pela hvalo be-
račem do zadnjega vzdihljaja. 
Kjer je senca, mora biti tudi 
sonce. 

Tako je bilo. 
Berač Malha je prikoretal v 

Zalaz. Po Svečnici tisti dan je 
prišel. Kar začne snežiti. In 
snežilo in melo je dva dni in 
dve noči tako neusmiljeno, ka-
kor bi se napravi j alo sodnemu 

Malha je tuhtal, kako bi povr-
nil večdnevno gostoljubje. 

"Bral bi vam, če bi imeli bu-
kve," je rekel, ko je odjužinal 
pri Strahu. 

"Bral bi? Ali znaš?" 
"Berem; ne ustrašim se go-

spoda, če gre za branje. Ko bi 
imeli bukev, bi slišali!" 

"Hencejte, Trta ima bukve! 
Zapisal se je namreč v Mohor-
ja." 

"Da jih ima Trta, oče Strah? 
Mohorske bukve " 

"Ima. Cel kup jih leži na po-
lici!" 

"Torej takoj h Trti, da odbe-
rem najboljšo zgodbo. Drevi 
pa vsi h Trti; boste culi!" 

"Malha bo bral! Drevi pri 
Trti!" 

Tako je šla ta novica od sose-
da do soseda. In še predno se 
je zvečerilo, je bila vsa peč na-
trpana z otroci. Okrog mize in 
po klopeh so pa sedeli gospo-
darji, dekle, celo tiste gospodi-
nje, ki so mogle z doma. 

Dalje prihodnjič 
— o 

Balkan in boji v Severni 
Afriki 

PM prinaša izpod peresa pu-
blicista Frederick Kuh-a zani-
miv članek o defenzivnih načrtih 
osišča, ki morda namerava, v 
slučaju poraza v Severni Afri-
ki, ustanoviti svojo glavno ob-
rambno postojanko na Balkanu: 

London, 10. marca. — Ako bi 
dogodki prisilili osišče, da uma-
kne svojo vojsko iz Tunizije, jo 
bo potegnilo skozi Italijo na ju-
goslovanska tla. Tako poročajo 
vesti, ki so jih zavezniške vlade 
prejele iz Ankare. 

Poročevalci namigavajo, da 

bodo nacisti morda izvolili Skop-
lje v bližini bolgarske meje, za 
svoj glavni stan. 

Drugi zopet trde, da se bo 
nemški glavni stan namestil v 
Beogradu. 

Beg iz Tunizije 
Odgovorni ameriški častniki 

so prepričani, da bo osišče v Tu-
niziji popolnoma poraženo v ro~; 
ku od največ dveh mesecev. Dvo-j 
mi j o pa o tem, da se bo sovraž-
niku posrečilo, prepeljati zna-
ten del svoje vojske v varno za-
tišje Balkana, že zdaj zavezniki 
potapljajo vsako tretjo ladjo, ki 
prevaža čete osišča in njih oskr-
bo preko sicilske ožine v Sever-
no Afriko. 

ičie pa bi bil sovražnik primo-
ran zapustiti Tuniz in Bizerto v! 
divjem begu, pa bo imel najbrže 
strahovite izgube. Zavezniška 
bombna letala bodo preganjala 
vsa prevozna sredstva in prav 
verjetno je, da se bo takrat tudi 
britanska vojna mornarica po-
javila v Sredozemskem morju. 

Vojaški izvedenci so prepriča-
ni, da se bodo nacisti oklepali 
tuniške zemlje prav do zadnjega 
trenotka; govorice, da bo Jugo-
slavija končni cilj nemškega 
umika iz Severne Afrike pa se 
jim tudi ade močno verjetne, j 
Ako bi se "Afrika Korps" poz-
neje enkrat nastanil v Jugosla-; 
viji, bi se tam nahajal v dobri 
centralni poziciji. 

Balkan kot vojaška baza I 
Nameščen bi bil zelo priprav-J 

no za ojačevanje osiščnih divizij j 
na ruskem bojišču. 

Bil bi v bližini in takoj na raz-, 

polago za boj proti ameriško-
angleškim četam, ako bi se po-
skušale izkrcati v Grčiji. 

Uporabljati bi ga mogli proti 
jugoslovanskim gerilcem, ki se 
bore proti osišču. 

Te čete bi predstavljale pre-
mično rezervo, ki bi mogla na-
stopiti v vseh sektorjih na Bal-

i kanu, kjer bi se pojavile osišču 
J sovražne sile. , 

Poročila iz turških virov na-
glašajo, da je maršal Rommel 
osebno prepotoval Jugoslavijo, 
neposredno pred nedavnimi na-
padi osišča v Tuniziji. To poro-
čilo, ki je dozdaj še nepotrjeno, 
pravi, da je dvojica italijanskih 
generalov spremljala nemškega 
maršala na tem oglednem poto-
vanju na jugoslovanskem ozem-
lju. 

MALI OGLASI 
Išče stanovan je 

Boljša družina išče stanova-
5 do 6 sob; najraje v Collin-
vvoodu, Nottinghamu ali Eucli-
du. Pripravljena je plačati $50 
do $60 na mesec. Kdor ima kaj 
primernega, naj sporoči naslov 
v urad tega lista. (x) 

Peči naprodaj 
Proda se 2 kuhinjski peči v 

dobrem stanju. Vprašajte na 
7114 Donald Ave. in sicer v kle-
ti od 8 zjutraj do opoldne. (71) 

Sobe se odda 
Odda se 2 opremljeni sobi, 

vsaka zase, prost vhod in druge 
ugodnosti. Odda se poštenim 
fantom. Vprašajte na 1063 Ad-
:lison Rd. (71) 

BB 1 0 0 * 
WITH YOUR 

D E L O D O B I J O 

NEIZKUŠENI 

Skupina ameriških letal na Kitajskem. — Poleg letal pa so kitajski pilot je. ki so bili 
izvežbani v Ameriki. Vidimo jih smehljajočih se obrazov, kot da jih prav nič ne skm 
borba z Japonci. 

NAPOL ISKUŠENI 
JEKLARSKI 

DELAVCI 
Z ali brez predznanja. 
Začnite z vojnim delom 

CLEVELAND 
TRACTOR j 

19300 Euclid Ave. (74) 

IZUČENI OPERATORJI ! 
BORING MILLS 

(Horizontal in vertical) 
LARGE PLANER 
RADIAL DRILL 

Plača na uro, vrhu overtime. 
Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem J 

delu, se ne priglasite. 
W E L L M A N 

ENGINEERING 
7000 CENTRAL 

( 7 8 ) ! 

Splošna tovarniška dela 

NOBENE IZKUŠNJE 

SE NE ZAHTEVA 

PLAČA NA URO 
Ako ste sedaj zaposleni pri obrambnem 

delu, se ne priglasite. 

Willard Storage Battery Co. 
246 E. 131. (72) 

Farm for Sale 
99 acres farm on paved road, 

ll/> miles from Geneva on 
Route 534. 11 rooms house with 
bath, electric and gas well on 
premises. Outbuildings in first 
class condition. 60 acres culti-
vated, balance in timber and 
pasture. L. C. Peterson, owner. 
Inquire at Jerry Strom's farm 
for directions. (72) 

RAINEY 
INSTITUTE 

1523 E. 55. ST. HE 099 HE 0992 

PRIHRANITE DENAR s tem, da se 
naučite napraviti za Veliko noč svo-
je lastne cblekc ali suknje. 

Zmožna, izkušena slovenska učite-
ljica. Kratki natečaji, 10 poukov 
samo $2. Vpišite se zdaj! 

ženska se sprejme 
Sprejme se ženska, da bi li-

kala in čistila v hiši, enkrat ali 
dvakrat na teden. Pokličite EN 
4317 vsak čas čez dan. (72) 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

IVanhoe 2237 
j; DIN A SLOVENSKA IZDELOVAL-
NEGA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

RE-NU AUTO BODY CO. 
982 East. 152nd St. 

popravimo vafi avto in prebarvamo, 
.la bo kot nov. 

Popravljamo body in fender le. 
Welding I 

J. POZNIK — M. ŽELODEC 
GLenville 3830. 

Fit. MI11Č1Č CAFE 
7114 St. Clair Ave. v 

ENdleott 9359 
t',% pivo, vino, žganje In dober prigri-

zek. Se priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča za popravila in bar-
vanje vašega avtomobila. Delo to6no 
in dobro 

. — — 
Gorn ja slika nam predstavlja švicarske vojake m strelskih vajah. Republika Švica 

ima pod orožjem 500,000 mož broječo armado, kljub temu, du je ta država nevtralna, pa 
ne zaupa Hitlerju in njegovim tolpam. 

F L A T L U X 1 
§ ff ICKA^j) oljnata barva pokrije z enkratnim barvanjem | 
£ V i 11 l M/J Lahko se rabi na stenskem papirju, opeki, ometu, lesu in ~ 
^ za mnogo drugih stvari. Dobite jo že narejeno, se ž njo r 
H ^ ^ ii * ^ lahko barva ter se Jiitro suši. 

Poglejte to 4» O OC na S 
| nizko ceno V " " " " galono 

1 VIHTELIC H A R D W A R E 
| 807 E. 222. ST. fc. IVANHOE 2223 5 
~ Euclid, Ohio. 

1 numnm> 

I , J o § . Z e l e i n S i n o v i | 
P O G R E B N I Z A V O D g 

Avtomobili m bolniški vo.-. redno m ob vsaki url na razpolago. 
= Mi smo vedno pripravljeni l najboljšo postrežbo = 
1 6502 SI- CLAIB AVENUE Tel.: ENdlcott 0583 =j 
I C O U 1 N W O O D S K I C H A D : s 
= «52 E. 152D STREET Tel.: KEnmore 311« ^ 
i,,,,,iiiiutHiii(ii»iiiHiiiiiiiiniiimi.ui»iiiiiiii««imii»mii!iiiiHiHiiiHm»iu.iuiiuim 

ŽALOST IN VESEUE 
Spisi Andrejčkovega Jožeta. 
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f zap°Je zatišje in velel 
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» i Z a b o n a j p r e j 
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Hiih Peri biti od teh 
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S h Ju Z F a v e n njega 
N f t o d k o d e r se 
K. Mora, P o t s e m u 

> %an t u d i z a t 0 " 
S a , j e n a ondi nje-
S k o k i n o ž i n P u -
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JUNAKINJA IZ ŠTAJRA 
PREVEL DR. JOS. JERŠE 

Henrik je s svojimi vojaki, 
jahal na kraj smrti — pred vi-
slice, da reši sramote mrliče. 
Prepovedal je, da bi se rabelj 
s svojimi nesramnimi rokami 
dotaknil mrličev, štirim voja-
kom je zapovedal, naj počasi 
in (varno vzamejo obešence z 
vislic in naj jih spuste doli na 
oder. Kmalu so grozno drug 
poleg drugega ležali štirje za-
dušenci na odru. Uboga Zele-
rica se je kakor žival priplazi-
la k svojemu ljubemu mrtvemu 
možu, ki mu je Henrik s svil-
natim robcem zakril obraz, go-
voreč nesrečni ženi tolažilne be-
sede in z zlatom preobloženo 
roko nežno božajoč tresočo se 
glavico sirotice v materinem 
naročju. 

Nato so vojaki položili mrli-
če na nosil nice in so jih pogr-
nili s prti. Okoli in okoli se je 
čul jok in stok, slišale so se tu-
intam tudi besede: Henrik je 
dober! Ta je boljši kakor nje-
gov oče. 

"Kako naj se vam zahvali-
mo," je ihteč rekel Zelerjev 
Lue. Bolj kakor prestrana bo-
lečina ga gane, da je' tako do-
ber sin morilčev. Ž njim vred 
se je jokalo še več drugih mož. 
švedkorar je zaklicali "Ljudje 
božji! Povejte Štefani." Hen-
rik se je stresel do dna svojo 
duše od sladke radosti. O, ljub-
ka Štefana, sedaj boš pogasila 
luč, kajne, nič več ne boš moli-
la rožnega venca ter boš polo-
žila svojo milo glavico k počit-
ku — Štefana, saj ravno zara-
di tebe je to storil luteranski 
fant, da moreš zopet počivati 
in sladko sanjati — ti sladka 
drobna deklica. 

Mrtvaški izprevod se je. začel 
pomikati proti višnjevemu vr-
tu. Brez duhovnika jih nesejo 
k- večnemu počitku, toda v tem 
groznem času zapuščenosti in 
osiroletosti je duhovnik vsakdo 
kdor poln žive vere pobožno 
m o l i cerkvene molitve, to je 
Štefana pokazala s svojim zgle-
dom. 

H e n r i k je zaostal na trgu 
pred bolnišnico in je.z očmi sle-
dil žalostnemu izprevodu. Mo-

Mi pri Ohio Bell Telephone Company zelo upošteva-

mo glas zaupanja, izražen od Cleveland News. Za 

vezujemo se, da bomo nadaljevali z naporom, da za 

gotovimo: "Ohio Bell je storila svoj delež." 

f E L E P H O N t CO< THE P H i a B I U 

i i a 

Ml DAJEMO IN ZAMENJAMO EAGLE ZNAMKE 

V črn ' V I 
Pumps, Stepins, Sandals, Ties . . . iz patentnega, suede, gaberdine, kačje, kozličkove in telečje 
rujavi, rumeni, rdeči in zeleni barvi. Vse mere v grupah kot celota, Gotovo prinesite 

toda ne v vsakem stilu. cioniranješt. ^ I ^ f , 

CANNON & 

REGULAR^ p f V 
Velika izbira 
"Cannon" in 
v opuščenih v z ° ' c v V < V 
re lahno omades*_ e, 
kladanja: in r a * ^ 
nekaj pralnih fi 
cunj v skupi"1' ^ W y . i 

ČETRTO J^gS^V/^ 
RAZNE STE^kf 
parfuma 
Regular 3:50 
Velika izbira bo f v ^ f 
steklenic perfu^a p 
zaželjivih obliKftl}^ 5 # 
stih. Vse z vab«' g a « 
nim zamaškom' totei J J / 
ali dve ene vrste, 
hitro. 

Mrs. Sadie E. Kling, sta-
ra 59 leti in mat,i IS otrok, 
dela v tovarni sedem dni na 
teden namesto šest, v Da-
venport, Ia. tovarni vojnih 
potrebščin. Nekdo ji je po-
vedal, da za sedmi dan ni 
upravičena do plače; ona pa 
je rekla, da, to ve, ampak de-
la zato, ker je njen depart-
ment tovcvrne prezaposlen in 
ne more dela• izvršiti v še-
stih dneh'. 

Prihranite $2 na teh Eton ob-
lekah in dobite mladega sina 
lepo obleko za veliko noč. Ze-
lo dobro narejene z močnimi 
šivi. Mere 4 do 10 za majhne 
dečke. 

DEŠKE OBLEKE 
DRUGO NADSTROPJE 

Lepi jackets kot deški; fino 
nerejeni in dobrega corduroy 
v zelenem, rujavem, maroon 
in plavem; merei 4 do 12 

DEŠKE OBLEKE 
DRUGO NADSTROPJE 

litve, ki so od izprevoda sem 
plavale proti njemu, so ga si-
cer žalostile, toda pri srcu mu 

je bilo tako dobro, ker se je 
spominjal Štefane . . . Svojo 
kompanijo je peljal nazaj jv 

mesto, toda ne čez most, ampak 
skozi predmestje, od koder se 
gre v Vizerfeld, kajti v Vizer-

feldu so vse njeg°?ej| 
(Dalje j 

. — - — o — 

Uredniški članek iz 
. Cleveland News: 

/ On),' V 

7 I t a ] ' *ns T ^ ^ ^ C . 
/ H / . n °Se 

/ ni „ ' Je h,; JJ, L,- -

' « i e * / i 

M 
.*>. bZ>e bi,, Co• h 

/ o- 11 trm 'o t>is J°cp ,. ' te* , "s ? / 
/ ° » > te- / 

• b ^ L I q f u s Ten, / -
mB^KB^^Jmška. / Puifflm 

The May Co. koncem mesečna r a z p r o W 
ŽENSKI ČEVLJI FAMOZNIH VRST ZNIŽANI 

. / I 

Regular 4.48 in $6 Surety-Six in 7.95 in 8.95 So- Regular 9:95 de 11.95 do 14.95 Reg"1'35" , 
4.98 izkl j učno 5.95 Lifestride roritv House in Liso Deb čevlji Andrew Gellers, 15.9» 

Paragon čevlji čevlji de Liso Debs Palter de Lisos Liso . 

3.95 4.95 6.95 7.95 9.95 1 F 
THE MAY CO ŽENSKI ČEVLJI .. TRETJE NADSTROPJE y j 

DEŠKI 
CORDUROY 
JACKETS 
Prej 3.95 

3 .25 

PRAZNIČNE 
ETON 

OBLEKE 
Prej j8.95 

6.95 

Čistilna razprodaja 
velike izbire 

MOŠKIH 
KRAVAT 

Namdno 1.00 
do 3.50 

Vz CENA 

50c do 175 
PRITLIČJE ONTARIO 

MNOGO DENAR HRANECIH PREDMETOV V NAŠI KLETI 

Henriku je zardelo lice in pr-
si so mu krčevito kipele. 

Ha, varnostne naredbe! Tam 
v Štajerdorfu gori pred nekim 
oknom lučica, in uboga Štefana 
je ne bo ugasnila preje, niti le-
gla k počitku, dokler trupla ne 
počivajo v grobu! Pod vislica-
mi pa se z detetom v naročju 
zvija ženska, ki joka noč in 
dan, da njen jok pretresa mo-
zeg in kosti. Žalostna lučica 
Štefanina ter jok in strah ubo-
ge Zelerice, to ga je gnalo, da 
je vnovič izzival očetovo jezo, 
to mu je pred očetom upognilo 
ponosno koleno; ni je sile na 
vsem božjem svetu, ki bi ga bi-
la pahnila na kolena. V vroči 
boli je zaklical preko grobov: 
"Naj li veljajo samo varnostne 
naredbe? Ha, je še nekaj dru-
gega kakor skrb za naše visoko-
čestito telo! Oče! Polovica 
Štajra nosi danes žalno obleko 

! . . . od včeraj že leži uboga Ze-
ilerica s svojim detetom pod vi-
slicami, štirje obešenci vise ta-
ko sramotno, da se jih more ve-
seliti samo hudič, pa ne človek 

99 
Sedaj je potegnil Hendel 

svojo roko-s sinove rame ter 
je surovo, v nanovo vzkipečem 
sovraštvu rekel: 

"Kaj nas to briga?" 
"Li nismo kristjani? Li naj 

za papežnike ne velja zapoved 
ljubezni do bližnjega Saj so 
vendar tudi ljudje." 

"Morilci so — spravi se!" je 
velel sodnik. "Vzemi jih doli — 
napravi hitro — sicer že vse 

J preklicem . . . " Ha, pomehku-
ženo srce, to bolestno sočutje! 
Ha, odkod ta nesramna, skrita 
bolezen, ki temu junaku jem-
lje pogum! Odkod prihaja to? 

Od glavnih cerkvenih vrat se 
je čez pokopališče podal proti 
kapeli svete Marjete, iz katere 
je hotel napraviti pevsko šolo, 
kar je skozi vrste preperelih 
mrtvaških križev prijezdil Hen-
rik stotnik, in se je ustavil pod 
nekim drevesom. Na sodnikovo 
vprašanje, česa želi, je rekel: 
"Kot stotnik prosim v imenu 
štajerskega mesta, da smem 
vzeti v vislic štiri obešence." 

Hendelnov obraz postane trd 
kakor kamen. 

"Trikrat tri dni!" je rekel. 
Henrik odgovori: "Trikrat 

tri dni! Kako morete to zago-
varjati? Zapovedali ste, da še 
mrtva žival ne sme ostati na 
cesti, dokler je Štajer v kužni 
nevarnosti, zakaj vsaka naj-
manjša mrhovina lahko razši-
ri kugo in zastrupi vso okolico, 
— tu pa naj sredi med hišami 
vise štirje mrliči — v zasmeh 
vaši modri postavi?" 

Širokoprsat stoji sodnik pred 
sinom, ki mu raste čez glavo,! 
ter mu divje, žugajoče veli: 

"Kdo si drzne delati opazke 
k mojim) postavam, Prav tisti, 
ki je podpisal smrtno obsodbo, 
je dal tudi oho postavo, ki jo 
razlaga, kakor hoče on sam, ne 
pa, kakor bi hotel kak pagla-
vec." 

Henrik odvrne: "Imenujete 
me paglavca, čeprav ste me 
ravnokar napravili za štajer-
skega stotnika! Žal mi je za 
Štjajer! — Če mislite, da j'e 
predrzno od mene, da kot stot-
nik mislim in skrbim, za vaše me-
sto in da čajem nad vašo po-
stavo, potem vprašajte zdrav-' 
nike, kaj sodijo oni o visečih, 
mrličih! Veter je začel pihati' 
od juga!" je vzkliknil Henrik ( 
in je z zlato rokavico pokazal j 
na veje, ki so se nad njim raz-

S t a r i mož je odgovoril od 
zgoraj z žalostnim, tresočim se 
glasom, ki je zvenel kakor po-
čeno steklo: "Potem se bom iz-
selil s svojimi ljudmi vred, v 
luteranskih cerkvah ne bom ig-
ral. Trideset let že igram na 
orgle pri sveti maši in pri bla-
goslovu, protestantovskih pe-
smi ne bom igral, odpustite, bal 
bi se, da mi segnijejo prsti." 

Starec je izginil od ograje 
proč, in njegovi slabotni, trud-
ni koraki so drseli po strmih 
stopnicah doli. 

Hendel je smehljaje se re-
kel svojim prijateljem: "Za-
res, to je Izraelit, v katerem ni 
zvijače. Ubogi človek," je re-
kel staremu možu, ko je oma-
hoval skozi vrata pod korom, 
"zakaj hočeš umreti v tujini? 
Luteranskih pesmi se je lahko 
naučiti in njih melodije so ta-
ko izbrane." 

"Saj ne bom umrl v tujini, 
milostivi gospod," je rekel sta-
rec, ki je s čudovito bodečimi 
očmi zrl v Hendelnovo obličje. 
"Saj bom umrl v Štajru. Saj se 
bodo še pele v Štajru mašne in 
Marijine pesmi. Saj bom še 
igral Tantum ergo." 

"Tebi se meša," se je smejal 
Hendel. "Cuj ! — Kakor goto-
vo vise vaši lopovi na vislicah, 
tako gotovo ne bo noben far 
več onečaščeval te cerkve." 

Organist se je prekrižal z ve-
likimi, tresočimi se rokami, ka-
kor bi stal pred njim sam Bog-
nasvaruj, vsled česar se je mo-
gočni sodnik nanovo nasmejal. 
Organist se je kakor strah pla-
zil proč, Hendel pa je sprem-
ljan od svetovalcev zapustil 
cerkev in jo je sam zapahnil, 
da bi noben papežnik ne stopil 
več v to cerkev, ki ni ne škofo-
va, ne opatova, ampak je last 
Joahima Ilendelna, štajerskega 
sodnika. 

Pred tremi dnevi je škripal z j 
zobmi, je brusil svoj meč zoper 
rimsko sodrgo! In sedaj: Ni-
so li tudi l judje? — O, peklen-
ska zvezda, odkod si ješ? Kdo 
Si ti, ki mi hočeš oropati moje 
dete? Če si mož, zaslužiš vrv, 
če si ženska, te je treba utopiti 
v Aniži. 

Henrik na ta očetov izbruh 
jeze ni odgovoril niti besedice. 
Kratko je pozdravil in je s 
krepko roko obrnil svojega ko-
nja ter je oddirjal. Sodnik se 
je poslovil od svojih prijate-
ljev ter je mračen in teman za-, 
pustil pokopališče. Trikrat tri 
dni, trikrat tri dni. Tako je 
zapisano v sodbi. Še nikdar se 
ni izbrisala beseda, ki jo je za-
nisal nn . . 

penjale in šuštele proti farov-
žu. 

Hendel je jezno odlomil ve-
jo, ki ga je švignila v obraz, in 
je rekel: 

"Kaj me brigajo zdravniki! 
Če se te mevže tako boje za svo-
je življenje, potem naj pridejo 
in naj me prosijo sami, pa naj 
ne pošiljajo po kostanj druge-
ga, ki mu to ni prav nič mar. 
Na kolenih naj me prosijo, po-
tem šele bom videl, li naj ugo-
dim njihovi prošnji ali ne." 

"Gospod!" je rotil Henrik. 
"Saj so vendar zdravniki! Zato 
vas ne bodo prosili na kolenih 
nekaj, kar jim veli zahtevati 
njihova prisega in dolžnost. Za-
to bom prosil jaz, ker je živ-
ljenje tolikih v smrtni nevar-
nosti." Skočil je s konja, spu-
stil se je pred očeta na eno ko-
leno in je nanovo prosil: "Go-
spod! Usmilite se ubogega 
Štajra! Zadosti je zadoščenja! 
Štirje nesrečneži" — glas se 
mu je tresel — "so mrtvi. Ne-
koliko več ali manj sramote, ki 
se dela truplom na vislicah, ni 
v ve£jo čast vašega imena, to-
da če vaša skrb in ljubezen do 
mesta premagala vaš srd nad 
temi obešenci, bo vaše ime na-
novo zaživelo v srcih štajerskih 
meščanov." 

Hendel je odvrnil: "Vstani! 
Zakaj bo moje ime nanovo za-
živelo? Ne živi li že sedaj! Ako 
torej mislijo zdravniki, da je 
stvar tako nevarna" — ugriz-
nil se je v spodnjo ustnico in 
je mrklo gledal . . . "potem naj 
. . . za sedaj . . . moje varnost-
ne naredbe ukini j o kazen . . . 
dovolim, da še danes zagrebejo 
mrliče." Nato- je z glasom, v 
katerem se je mešal zasmeh z 
očetovskim ponosom, r e k e l 
spremljevalcem: "Vedel sem, 
da moj sin zna vihteti orožje, 
sedaj pa vidim, da se razume 
tudi na varnostne naredbe. Vsa 
čast i " 


